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DIREKTIVA SVETA (EU) 2022/… 

z dne … 

o spremembi direktiv 2008/118/ES in 2020/262/EU 

glede brezcarinskih prodajaln na francoskem terminalu predora pod Rokavskim prelivom 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 113 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta1, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora2, 

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom, 

                                                 

1 Mnenje z dne 9. marca 2022 (še ni objavljeno v Uradnem listu). 
2 Mnenje z dne 23. februarja 2022 (še ni objavljeno v Uradnem listu). 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) člen 14(1) Direktive Sveta 2008/118/ES1 dovoljuje državam članicam, da oprostijo plačilo 

trošarine za trošarinsko blago, ki ga dobavijo brezcarinske prodajalne na letališčih in v 

pristaniščih Unije, za prodajo potnikom, ki potujejo na tretje ozemlje. 

(2) Stalna povezava pod Rokavskim prelivom je dvocevni tunel železniške povezave pod 

Rokavskim prelivom med krajema Coquelles (Pas-de-Calais, Francija) in Folkestone 

(Kent, Združeno kraljestvo). Povezavi pripadajo tudi servisni predor in območji terminalov 

na obeh koncih za nadzor dostopa do predorov in izstopa iz njih. Zaradi te infrastrukture 

ima značilnosti pomorske povezave med Francijo in Združenim kraljestvom, z nadzorom 

meje na dveh vstopnih terminalih. Pomorska povezava in stalna povezava pod Rokavskim 

prelivom omogočata prečkanje Rokavskega preliva pod enakimi pogoji. 

(3) Francoski terminal stalne povezave pod Rokavskim prelivom v kraju Coquelles bi bilo zato 

treba šteti za enakovrednega pristanišču v smislu člena 14 Direktive Sveta 2008/118/ES. 

                                                 

1 Direktiva Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 o splošnem režimu za trošarino in o 

razveljavitvi Direktive 92/12/EGS (UL L 9, 14.1.2009, str. 12). 



 

 

6800/22    MM/kok 3 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(4) Zaradi izstopa Združenega kraljestva iz Unije, ki je privedel do odprtja brezcarinskih 

prodajaln v pristaniščih Calais in Dunkerque ter na terminalu stalne povezave pod 

Rokavskim prelivom v kraju Folkestone v Združenem kraljestvu, je primerno odobriti 

odprtje brezcarinskih prodajaln na francoskem terminalu stalne povezave pod Rokavskim 

prelivom v kraju Coquelles. 

(5) Glede na to, da potniki, ki uporabljajo stalno povezavo pod Rokavskim prelivom, ne 

morejo izstopiti, dokler ne prispejo v namembni kraj, bo tveganje, da ne bi spoštovali 

določb glede uvoza brez davka in trošarine, ter posledično breme carinskih organov zaradi 

nadzora, omejeno. Vendar mora Francija, da bi preprečila kakršno koli utajo, izogibanje ali 

zlorabo, sprejeti ukrepe, ki so potrebni za zagotovitev pravilne uporabe davčne oprostitve v 

brezcarinskih prodajalnah francoskega terminala stalne povezave pod Rokavskim prelivom 

v kraju Coquelles. 

(6) Ker Direktiva Sveta (EU) 2020/2621 razveljavlja in nadomešča Direktivo 2008/118/ES z 

učinkom od 13. februarja 2023, bi bilo treba spremeniti tudi ustrezno določbo v Direktivi 

(EU) 2020/262. 

(7) Direktivi 2008/118/ES in (EU) 2020/262 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO: 

                                                 

1 Direktiva Sveta (EU) 2020/262 z dne 19. decembra 2019 o določitvi splošnega režima za 

trošarino (UL L 58, 27.2.2020, str. 4). 
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Člen 1 

Sprememba Direktive 2008/118/ES 

Člen 14 Direktive 2008/118/ES se spremeni: 

(1) vstavi se naslednji odstavek: 

„1a. Oprostitev iz odstavka 1 se uporablja tudi za trošarinsko blago, ki jih brezcarinske 

prodajalne na francoskem terminalu predora pod Rokavskim prelivom v kraju 

Coquelles dobavljajo potnikom, ki imajo prevozne dokumente, veljavne za potovanje 

v Združeno kraljestvo prek stalne povezave pod Rokavskim prelivom.“; 

(2) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim: 

„3. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da se oprostitve iz 

odstavkov 1, 1a in 2 uporabljajo tako, da se preprečijo morebitne utaje, izogibanja ali 

zlorabe.“. 
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Člen 2 

Sprememba Direktive (EU) 2020/262 

Člen 13 Direktive (EU) 2020/262 se spremeni: 

(1) vstavi se naslednji odstavek: 

„1a. Oprostitev iz odstavka 1 se uporablja tudi za trošarinsko blago, ki jih brezcarinske 

prodajalne na francoskem terminalu predora pod Rokavskim prelivom v kraju 

Coquelles dobavljajo potnikom, ki imajo prevozne dokumente, veljavne za potovanje 

v Združeno kraljestvo prek stalne povezave pod Rokavskim prelivom.“; 

(2) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim: 

„3. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da se oprostitve iz 

odstavkov 1, 1a in 2 uporabljajo tako, da se preprečijo morebitne utaje, izogibanja ali 

zlorabe.“. 
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Člen 3 

Prenos 

Kadar se država članica odloči, da bo uporabila oprostitev iz člena 14(1) Direktive 2008/118/ES v 

skladu s členom 1 te direktive ali oprostitev iz člena 13(1) Direktive (EU) 2020/262 v skladu s 

členom 2 te direktive ter sprejme zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, 

Komisijo takoj obvesti o ukrepih, sprejetih na podlagi te direktive. 

Država članica se v sprejetih predpisih sklicuje na to direktivo ali pa sklic nanjo navede ob njihovi 

uradni objavi. Način sklicevanja določi država članica. 

Člen 4 

Ta direktiva začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 
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Člen 5 

Ta direktiva je naslovljena na države članice. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik 
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